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A. S. 

ben geen stijl, ze schrijven slordig, ze werken in 
haast, ze geven er niks om; ze blijven zitten. 
Neen, vaak gaan ze nog over. W.ant ze moeten 
mee blijven tellen. 

De schrijver uit Zeeland meent, dat het eeniga 
middel is: afwijzen, afwijzen, teinig! Ja, maar dan 
nemen de ouders de kinderen van de school af. 
Ze willen het op een andere school probeeren. 't Is 
inderdaad de ervaring op menige school: Als men 
d© kinderen laat zitten, dan komen de ouders er 
tusschen. Kinderen behooren volgens de ouders 
niet te blijven zitten. En bij menige school staat 
daar ook de vrees voor het getal op den achter
grond. 

Daarom wil de ronde Zeeuw eenvoudig: Af
wijzen wal ongeschikt is. En laten zitten wat on
geschikt blijkt. Nog eens een jaartje overdoen. 

Ja, dat geeft natuurlijk moeite, leed, ellende in 
de gezinnen, minderwaardigheidscomplexen, dat 
kan allemaal waar zijn, maar daarom moet men 
niet de hand lichten. Dat maakt de jongelui ook 
slap en doet ze later mislukken. En daarom, wie 
wil opkomen voor de rechten van het kind moet 
zeggen: „Afwijzen". ,,Laten zitten". Het opkomend 
geslacht heeft er recht op, afgewezen te worden 
en te doubleeren. 

Niemand zal ontkennen, dat er veel waars ligl 
in wat boven beweerd wordt. Maar nu herhaal ik 
mijn vraag: Aan wie de schuld? Heeft de school 
wel eens de hand gelicht, omdat ze gedwongen 
wordt door ook al weer noodzakelijke wettelijke 
maatregelen, de ouders komen ook vaak' met mitn-
der geldige argumenten. „De jongen heeft er wel 
geen zin, maar wat moet je anders met zoo'ii 
knaap". „Laat hij eerst de school maar eens 
afloopen", dan zijn we zooveel jaren verder". 

Komen dergelijke leerlingen nu in handen van 
menschen, die wat moeten doen om het getal, dan 
beleven we ongelukken. Daarom moeten school 
en gezin het goed eens zijn, dat wanneer een 
knaap in zijn jeugd aan iets gezet wordtj dan moet 
hij het goed doen. Dan moet hij worden aangepakt, 
dan moet hij leeren, dat, waar hij ook werkt, hij 
goed moet werken. Ik geloof, dat het een praatje 
is, dat de jongelui van tegenwoordig de rechte be
zieling bij het werk missen, omdat ze geen toe
komst hebben. Zoolang ze nog op school zijn, kim-
nen ze hun werk daar in elk geval goed doen. Dat 
is voor later zeker goed. We kunnen de maat
schappij wel de schuld geven, maar we 'doen 
beter met maar vast te houden, dat de jongelui 
op school flink moeten werken. Gebeurt dat niet, 
dan ligt de schuld bij het gezin, of bij de school, 
of bij beide. 

Gr. G. MEIMA. 

öiinMMK 
Die Gereformeerde Kerk in Suifl-Afrlka. 

II. I 

Het wordt hoog tijd, dat ons volk in kennis ge
steld wordt met de reuzentaak, die sommige van 
zijn zonen in het buitenland hebben verricht, in 
't bijzonder in Zuid-Afrika. Niet om de graven 
van de profeten te bouwen, nadat wij ze gestee-
nigd hebben, maar om God te verheerlijken, die 
hen met de edelste gaven verrijkte. Onder die 
zonen van ons volk neemt Ds D. Postma Sen. een 
eerste plaats in. Hij was dienaar des Woords 
te Zwolle, toen hij de roeping van de synode om 
naar Zuid-Atrika te gaan opvolgde. Hij was we
duwnaar en met twee kinderen ondernam hij de 
zeereis, die in 1858 lang niet gemakkelijk was. Op 
deze volgde de wekenlange tocht met een osse-
v,'agen van de kust naar Rustenburg in Transvaal. 
Overal waar hij langs trok werd hij vriendelijk 
ontvangen. Aanstonds won hij het vertrouwen van 
vele Boeren, zooals blijkt uit de roeping op. heim 
uitgebracht, nadat de reformatie in 1859 een feit 
was geworden. 

Het bedienen van een Transvaalsche gemeente 
^vas in die dagen geen sinecure. Het vorderde 
lange reizen te paard naar de buitenwijken, reizen 
die gepaard gingen met veel ontberingen in een 
schaarsch bewoonde landstreek. En dan eiken 
avond optreden voor de broeders en zusters, die 
ver van een kerk woonden, en die hongerden 
naar Gods Woord, om hun geestelijk voedsel te 
brengen. Nu eens ondereen boom, dan weer in een. 
tabakshuis (gelijkende op een leege hooimijt, waar
in de bladen hangen te drogen), of ook in een arm
zalig schoolgebouwtje werd door Ds Postma Gods 
Woord verkondigd. Alleen zij die zulke diensten 
hebben meegemaakt, kunnen zich die voorstellen. 
Slechts twee kaarsjes branden in het gebouw tij
dens de preek, doch als een versje wordt opge^ 
geven, steekt ieder zijn eigen kaars, die hij zuinig 
heeft bewaard, even aan. Een jonge man, die een 
boek en een kaars heeft, doch geen zitplaats, 
krijgt op zijn staanplaats een groepje van jongens 
en meisjes om zich heen om in zijn boek en bij 
zijn kaars den psalm, die gezongen wordt, na te 
zien. En als het vers uit is, gaan de kaarsen weetr 
dood op een paar na. Bij de deur staat een diaken, 

die in zijn hoed de gaven ontvangt voor kerk 
en armen, als de wijkgemeente heengaat. 

Ds Postma had op zijn reizen soms één of twee 
scholen bij zich. Als de ossewagen stil hield na 
een ti-ek van twee a drie uren, en de ossen wer^ 
den losgemaakt van hun jukken, begon meneer 
Postma zijn lessen. Eerst lager onderwijs aan zijn 
eigen kinderen, want scholen waren er nog slechts 
weinige in getal. Dan begon het gymnasiaal onder
wijs, voor een paar aanstaande theologische stu
denten. En dan ging de leeraar OiVer naar de klas 
van de theologen, om hen college te geven in 
Dogmatiek, Exegese enz. Alle lessen werden ge
houden in de open lucht, naast den ossewagen, 
onder een boom, 's Nachts sliep de meester, leeraar 
en professor onder den wagen en zijn leerlingen 
onder een boom. Deze wijze van bediening heeft 
ongeveer tien jaren geduurd, want in 1869 is D|s 
Postma vertrokken naar Burgersdorp K. P., al
waar de Theol. School werd geopend. 

Men meene niet, dat de onvermoeide leeraar in-
lusschen zonder strijd zijn levensdagen doorbracht. 
Al spoedig, na de reformatie te Rustenburg, werd 
het gerucht algemeen verspreid door zijn tegen
standers, dat meneer Postma maar een-zendeling 
was, uitgezonden onder de Kaffers. Hij zou duls 
door middel van een kerkelijke scheuring pro
motie hebben gemaakt en bevorderd zijn tot predi
kant. Een zendeling werd destijds niet geteld, om
dat hij na een zwakke opleiding van drie jaren 
werd geordend tot zijn werk. Door zijn dagelijk-
schen omgang met liet volk (de zwarten), die in 
vijandschap leefden met de Boeren, stond de zen
deling, meest een uitlander, zoo goed als buiten 
de gemeenschap. Door dezen laster werd Ds Post
ma zeer bemoeilijkt in zijn werk. Later is zijn 
lastbrief van de synode, gehouden te Leiden, 1857, 
gepubliceerd, waarin duidelijk staat, dat hij tot do 
Gereformeerde broederen in Zuid-Afrika werd ge
zonden om hen van advies te dienen. Ook is later 
een uittreksel gepubliceerd uit de notulen van de 
Chr. Afgesch. Gemeente te Zwolle, die door Ds 
Postma bediend werd. Daarin staat eveneens aan-
geteekend, dat de kerkeraad en gemeente aldaar 
hem afstond aan de gereformeerde broeders en 
zusters in Zuid-Afrika. 

Ook werd de Geref. Kerk zeer vaak in den 
poliüeken strijd betrokken, hoewel alle Boeren 
geneigd zijn de zaken van kerk en staat uit elkan
der te houden. In het eerst was de toestand zoo, 
dat alleen leden van de Ned. Herv. Kerk benoem
baar waren voor regeeringsambten. Later, toen 
door middel van Ds Frans Lion Gachet, de Ned. 
Geref. Kerk van de Kaapprovincie zich ook orga
niseerde in Oranje Vrijstaat en Transvaal, en zeer 
talrijk werd, verviel deze bepaling. Anderzijds wer
den staatsambtenaren zelden of nooit verkozen 
tot ouderlingen in de plaatselijke kerken. Presi
dent S. J. P. Kruger o.a. heeft noolit een benoe
ming gehad tot ouderling. Hieruit blijkt hoe dwaas 
het is hem tot kerkstichter te maken. 

Nog een andere strijd had Ds Postma te voeren 
tegen de elementen van de natuur. 

In den winter bij droogte ging de doortocht 
door de rivieren gemakkelijk, bij de spruit. Maar 
in den zomer, bij regentijden, waren de rivieren 
so'ms vol, en de stroom zoo krachtig, dat men 
dagen achtereen moest wachten op het zakken 
van het water. En dan nog behoorde er moed 
toe om te paard, al zwemmende, den overkant te 
bereiken. Op een enkele plaats had men een soort 
van kabel gespannen, waaraan een mandje hing. 
Daarin werd de predikant dan gezet, en iemand 
aan de overzij trok hem dan naar den kant. Wie 
zal de belevingen van dien predikant weergeven, 
als hij daar in een mandje of kistje zweefde boven 
de bruisende wateren van een bergstroom? 

LOS. 

'ER5&CHO 
Dr A. Euyper over de onsterfelijkheiti der ziel. 

In „Geref. Kbl. Haarlem" schrijft Ds J. W. Siert-
sema: 

Zooals bekend is, heeft het besluit van de synode, 
in zake opvattingen, in onze kerken voorgedragen, 
"welke van de tot nog toe gangbare leeringen af
wijken, lang- niet allei instemming gevonden. Naar 
veler meening is hier onnoodig veel onrust gewekt. 

Er is trouwens ter verdediging van dit besluit ge
sproken en geschreven van een ziekteproces, dat 
nauw verband houdt met den geest van verwarring, 
van aUes te willen afbreken wat door het voor
geslacht isi opgebouwd, van een disputabel stellen 
van de peloofswaarheden, die de Christelijke kerk 
aller eeuwen heeft beleden, van een toestand onzei 
kerken, ernstiger dan in de dagen van Assen. 

Maar wanneer dan de ondeiwerpen worden ge
noemd, is er toch wel plaats voor eenige verwon
dering. Laat ik een enkel voorbeeld noemen. Ontkend 
zou wolden de onsterfelijkheid der ziel. 

Maar dit is toch geen teeken van oorspronke-
lijkheidsziekte, of van afbraak van wat de vaderen 
hebben opgebouwd of van een afwijken van gangbare 
leeringen, want dit is reeds door Dt Kuyper aan 
zijn leerhngen gedoceerd. 
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Laat ik udt de dictaten dogmatiek een enkele aan-

hahng doen. 
Deel II locus de homin© bladzijde 122: Wij moeten 

hierbij wel het verschil maken tusschen sterven en 
vernietigd worden. Dat de ziel onsterfelijk 
is, is volgens Gods Woord niet waa,-

Sterven is in de H. S. altijd: het los maken van 
een band, waardoor twee dingen vereenigd worden. 
Het hchaam sterft als de Ijand tusschen zael en 
lichaam weg gaat. 

De ziel sterft, als de band tusschen God en de 
ziel weg' gaat. D'aarom is in de hel iemand eeuwig 
dood (natuurlijk niet vernietigd). Daarom heeft 
ieder kind van God een levende ziel, 
die gestorven is geweest. 

Deel m locus de peocato, bladzijde 117: Bestasin 
en leven verschillen dus. 

Tegenover bestaan staat: vernietigd worden; 
tegenover leven staat: sterven. 

Sterven is dus ontbonden worden, niet vernietigd 
worden. 

Bladzijde 119: leven is werken naar Gods ordinan-
tie. 

Dood is werken tegen Gods ordinantie in. 
Zuiver genomen zijn leven en dood werkingen, 

maar is leven het werken naar Gods 
wil of heilig, dood daarentegen het 
werken tegen Gods wil of zonde.... 

Naar het gemeene spraakgebruik echter, ook in de 
Schrift, wordt „leven" gezegd voor alle werking 
ook al is het voorwerp dood 

Maar absoluut gesproken moet 
men zeggen, dat alles wat heilig 
is, leeft; wat oniheilig is, dood is; 
beide werken, maJar de een in een plus, do ander in een 
nieuwe reeks. 

Zoo moet men b. v. v o 1 g e n s h e t 
absoluut begrip zeggen, dat in de 
hel allee dood is; volgens het spraakgebruik 
dat de rampzaligen leven in de plaats der verdoeme
nis, omdat zij daar nog werken en handelen. 

Maar genoeg. 
Voor zoo ver ik weet, hebben tot nu toe deze ge

dachten niemand verontrust en wanneer men ze ook 
tegenwoordig in sommige gesöhriften tegen komt, zal 
in elk geval wel niemand, die Kuyper kent, er door in 
de war worden gebracht. 

Gezien dan ook de ernstige klachten, die werden 
geuit, mOet men wel broeders bedoelen, die het „voort
bestaan" der ziel loochenen. Maar wie kunnen dat 
zijn? Zonder nader bewijs is het wel heel moeiUik om 
dat te gelooven. Merkwaardig is ook, dat er in onze 
kerkelijke pers nooit ieta van werd göhoord, terwijl toch 
volgens deze waarschuwing onze kerken er door in be
roering weiden gebracht. 

Voorloopig zal dit besluit wel een raadsel blijven en 
zullen we geduldig de acta moeten afwachten, die naar 
we hopen, meer liciht geven. 

Want dat de synode zonder eenige nadere aanwij
zing op zulk een zware beschuldiging zou in gaan en 
zulk een gewichtige opdracht geven, wil er bij mij nog 
niet in. 

Wij vreezen, dat de Acta, waarop Ds Siertsema wadht, 
hem wel geenerlei „meer lioht" geven zuUen. De Acta 
mogen natuurlijk alleen verhalen, wat er ter Synode 
werkelijk gebeurd is. En zoover ik weet, kunnen daarom 
de Acta niets wezenlijks toevoegen aan wat ons allen 
reeds bekend is met betrekking tot de verscheidenheid 
van „opvattingen". 

Nieuwe psalmberijming. 

Ds D. Sikkel schrijft in „Amst. Kb.": 

Op mijn tafel ligt een eenvoudig boekje. 
Pretentieloos in zijn verschijning. 
Het is een nieuwe uitgave van de psalmen voor 

kerkelijk gebruik. 
Als ondertitel heeft het; de psalmen van Israël op 

de oorspronkelijke melodieën uit de zestiende eeuw', 
opnieuw naar het Hebreeuwsch bewerkt en voorzien 
van aanteekeningen. 

De naam van den auteur staat niet vermeld. Maar 
het wordt uitgegeven door de administratie: Geeste
lijke liedeien uit den schat van de Kerk der eeuwen. 
En daardoo'* weet ieder Christen in Nederland, dat 
we hier te doen hebben met het werk van Ds H. Has-
per, te Den Haag. 

Dit werk is superieur. 
En ik acht de verschijning van deze uitgave zóó 

buitengewoon belangrijk, dat ik deze niet maar met 
een enkel woord onder „boekaankondiging" wil be
spreken. 

Hierop moet de volle aandacht gevestigd ook van 
alle Gereformeerden. 

Want hier wordt een moedige poging gedaan om 
het fictief bezit van de honderd vijftig psalmen voor 
kerkelijk gebruik te maken tot effectief bezit. 

En daarom moeten vooral de Gereformeerde kerken 
zich over deze uitgave buitengewoon verblijden. Om
dat het haar ernst is met haar beweren, dat zij de 
psalmen als kerkelijke liederen boven alle andere, 
overigens ook gewaardeerde, kerkliederen stellen. 

Want deze uitgave is maar niet een poging, maar 
is een geslaagde poging. 

Men begrijpt wel, dat achter deze uitgave ontzag
gelijk veel arbeid ligt. Om deze uitgave te kunnen 
bezorgen was noodig grondige kennis van het He
breeuwsch, groote exegetische bekwaamheid, breede 
historie-kennis en —' dichterlijk talent. 

Ik noem deze uitgave liever een verdichting (in 
den meest gunstigen zin), dan een berijming. 

Natuurlijk volgt hieruit, dat ik mij niet als een 
bevoegd beoordeelaar beschouw. 

Maar d i t kan ik wel beoordeelen, dat deze uit
gave der psalmen onvergelijkelijk veel beter is dan ds 
thans onder ons gebruikte. 

Ik kan dit niet voor alle psalmen aantoonen. Maar 
uit een enkel voorbeeld mogö blijken, hoeveel beter in 
deze gedichten de gedachte van het Woord Gods tot 
uitdrukking komt, dan in de psalmen, zooals wij ze 
nu nog zingen. 
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Ik druk daartoe af eerst de tegenwoordige berij-

ming vaa Ps 1: 3b en 4: 

Geen zondaar zal 't gewis verderf ontkomen, 
Als in 't gericht door God wordt wraak genomen. 
Hij, die van deugd en godsvrucht is ontaard. 
Zal niet bestaan, daar 't vrome volk vergaart. 

D'e Heer toch slaat der menschen wegen ga, 
En wendt alom het oog van Zijn gena 
Op zulken, die oprecht en rein van zeden. 
Met vasten gang het pad der deugd betreden; 
God kent 1 un weg, die eeuwig zal bestaan, 
Maar 't heilloos spoor des boozen zal vergaan. 

In plaats van deze onzingbare (en dan ook nooit 
gezongen) onschriftuurlijke woorden, geeft ons nu 
deze uitgave den volgenden praöhtpsalm: 

De mensch, wiens hart de Bron des Levens zoekt, 
"Wordt door het heilig oordeel niet vervloekt; 
Gods toorn treft niet wie trouw Zijn "Woord bewaren; 
Hij brengt hen in bij Zijn getrouwe scharen; 
Hij kent hun weg; maar wie zijn God verlaat. 
Ervaart, dat eigen weg ten afgrond gaat. 

Hier past slechts een dankbare waardeering voor 
voortreffelijk werk, waarin de zin der Schrift veel 
beter tot uiting komt, dan in wat wij nu officieel 
bezitten. 

Nu weet ik wel, dat het in ons kerkelijk leven lang
zaam gaat. 

Ik weet ook dat dit niet anders kan. 
Hierover moet bet oog gaan van mannen van dege 

wetenschap, en van hen, die dichterlijk begaafd zijn. 
Maar nu deze uitgave er is, zou bet onverantwoor

delijk zijn indien onze Gereformeerde Kerken de zaak 
van de verdichting der psalmen niet aanstonds aan de 
orde stelden. 

Pil als die aan de orde komt, dan zal deze schitte
rende uitgave niet slechts aanleiding maar ook voor
werp van bestudeering moeten zijn. 

En ik twijfel er niet a^n, of veel van wat ons hierin 
geboden wordt, zal ook door ons met groote dank
baarheid worden aanvaard. 

Nu heeft deze uitgave ook muzikale beteekenis. 
Aangezien ik in dit opzicht volstrekt incompetent ben, 
vroeg ik onzen kerkorganist, den heer H. J. Smit, 
zijn oordeel in dezen te willen geven. 

Dte heer Smit was zoo vriendelijk aan dit verzoek 
te voldoen, waarvoor ik hem hartelijk dank. 

Nieuwe psalmberijiuiiig en muziek. 
In „Amst. Kb." schrijft de heer H. J. Smit: 

Psalmen zingen in de oude kerktoonaarden, en op 
het oorspronkelijk rhythme: Zie hier twee problemen 
die al lang om oplossing vragen. En waar al heel wat 
over te doen is geweest. Van de hand van Dr J. C. de 
Moor is in 1923 reeds een bruikbaar psalmboek ver
sohenen, waarin hij het oude rhythme in eere her
stelde, en enkele onmogelijkheden bruikbaar oploste. 
Toch is uit de practijk genoegzaam bewezen dat niet 
aJle psalmen in onze tegenwoordige berijming op het 
oude rhythme te zingen zijn. 

Ook de oorspronkelijke melodieën consequent te 
handhaven zonder bier en daar een toevallige verhoo-
'ging te gebruiken bleek niet mogelijk. 

"Wil men dus het oorspronkelijke rhythme en de 
oorspronkelijke melodieën onvervalscht handhaven, 
dan is er maar één mogelijkheid. Een nieuwe berij
ming, die met een en ander rekening houdt. 

Dit biedt de auteur van dezen nieuwen psalmbun
del ons 'hier. En daarover zal elk die zich voor onze 
psalmen interesseert, zich van harte verheugen. 

Over de vraag, of men hier thans volkomen in ge
slaagd is, zou een reeks artikelen te schrijven zijn; en 
daar is een Kerkbode niet in de eerste plaats geschikt 
voor. Laat ik slechts enkele opmerkingen maken. 

"Wat het rhythme betreft waren het voornamelijk de 
syncopen die heel wat moeilijkheden opleverden. Hei 
woord-accent was vaak in stiijd met het maat-accent. 

Deze moeilijkheden lost dit boekje op, door op de 
syncope één woord of lettergreep te doen zingen, zoo-
alsi wij reeds kennen uit Psalm 6, bij het woordje 
„weldadig", 't Zal evenwel uit de practijk moeten blij'-
ken of deze methode voor volkszang geschikt is. 

Ik zal een voorbeeld noemen. Psalm 16 3de regel 
luidt in de nieuwe berijming: 

„"Weet dat miji buiten U niets geviel." 

Hier valt de syncope op „IJ" en wordt op dit woord 
ook opgelost. "We zingen dus een korte en een lange 
noot op IJ. D!r de Moor beeft in dezen Psalm 16 
de syncope eenvoudig weggelaten, wel niet zoo oor
spronkelijk, maar beter geschikt voor volkszang. En 
zoo zijn er meer voorbeelden te noemen. Bij Psalm. 30 
of 139 zijn de syncopen bepaald hinderlijk. 

Een goede oplossing vinden we hierin; (zooals bij 
Psalm 24, eerste en vierde regel,) door een heele en 
'halve noot samen te voegen tot een triool. Hierdoor 
krijgt de lettergreep die op de langeie noot gezongen 
wordt, 2 derden van de waarde van één tel. Dit geeft 
een eigenaardige stuwing aan de melodie. 

Maar voor massa-zang geschikt? Vergelijkt ge 
echter het onmogelijke rhythme uit Di- de Moor's 
boekje van dezen zelfden psahn 24 met deze, dan is 
toch de nieuwe oplossing in elk geval beter geschikt. 

Als maatstaf voor woorden, melodie en rhythme 
meenen wij toch te moeten aanleggen, dat alles zoo 
natuurlijk mogelijk loopt. Ook de melodie. 

't Is toe te juichen, dat er nu eens een serieuze 
poging is aangewend onze voorzeker zeer schoone 
psalmmelodieën weer van hun onzuiverheden te be
vrijden, maar ik zou zeggen „"Weest niet al te con
sequent". 

De auteur van dezen bundel heeft moeite met de 
dorische sext. En zeer terecht laat hij ons psalm 130 
7de regel aldus zingen: f. f. g. a. bes. g. f, en niet 
f. f. g. a. b. g. f. Maar waarom moeten we nu psalm 
116, die zoo jonisch in onze ooren klinkt, tot eiken 
prijs mixolydisch zingen? En waarom niet wat toe
gegeven met den mixolydiscben leidtoon? (Zie psalm 

Nog steeds groeit — dank zij uw medewerking ! 
— het aantal abonnees ! Wij hopen dat U zult 
blijven medewerken ! Wij blijven U graag helpen 
met proefnummers zoo U die aanvraagt! 

Als blijk van erkentelijkheid hebben wij een lijst 
met een keur-collectie boeken samengesteld, waaruit 
abonnees, die één of meer nieuwe abonnees aan
brengen, een keuze kunnen doen. Wilt U uw 
krachten beproeven ? Indien U ons de lijst aan-
yraagt, zenden we ze U gaarne toe. 

Bovendien stellen we voor den abonnee, die 
vóór 1 April 1937 de meeste nieuwe abonnees aan
brengt, nog als premie beschikbaar de drie declen 
van Prof. Dr K. Schilder's „Christus in Zijn lijden". 

Succes toegewenscht door de uitgevers 

Oosterbaan 6 Le Cointre " Goes* 

139 laatste legel). Onze „vergroote- en verkleinetertste 
ooren" kunnen heusch het schoone waardeeren van 
de stoere oude kerktoonaarden, maar onnatuur dient 
geweerd. 

Overigens valt bier alles te waardeeren, en aan te 
bevelen. Organisten, koopt dit boekje! 

Allen, die belang stellen in hun eigen schoenen 
kerkzang: koopt dit boekje! 

Zingt de psalmen zóó eens in TJw familiekring, en 
ge zult verrast staan over zooveel schoons, dat onze 
psalmmelodieën hebben, ontdaan van alle dufheden, 
die verkeerdfii gemakzucht er over gebracht heeft. 

Voorwaar, een stap in de goede richting! 

Examen. 
Prof. Dr G. V. d. Leeuw schrijft in bet „Alg. Weekbl. 

V. Ohristendom en Cultuur" over de bede: „Leid ons niet 
in verzoeking". Over dit laatste woord o. m. dit: 

Het gTieksche woord voor „verzoeking'' is p e i -
r a s m o s en beteebent beproeving, alles waardoor de 
mensch op de proef wordt gesteld. Dat sluit dus twee 
dingen in, die wij zorgvuldig plegen te scheiden, maar 
die de Bijbel met zijn sterker realiteitsgevoel even 
zorgvuldig bijeen houdt: leed en zonde. Zoowel in de 
rampen, die ons overkomien als in de zedelijke ver
leiding, die ons belaagt, ligt de beproeving van onze 
standvastigheid, ons geduld, ons Godsvertrouwen. Het 
Latijn heeft een nog mooier woord: examen. "Wij' wor
den ons heele leven geëxamineerd, tot het laatste toe, 
mortis in examine, in de beproeving des 
doods. 

„Dr Kuiper". 
Prof. Obbink in het ,Algem©en "Weekblad": 

Ih Kmper in de karikatuur; 100 uit
gezochte caricaturen, met een brief 
van dr Kuiper. Nieuwe herziene uit
gave, ie—5e duizend, Bosch & Keu-
ning, Baarn. 

De ontvangst die de libel „Golijn in de caricatuur" 
ten deel viel, wekte tot deze hernieuwde uitgave der 
Kuipersche caricaturen op, die stellig in breeden kring 
belangstelling zal vinden. D'e meeste teekeningen zijn 
van Joh. Braakensiek en Albert Habn en overtreffen 
in geestig'heid doorgaans die uit den bundel Golijn. 
Dat kan hieraan liggen dat Kuiper zioh beter dan 
Golijn leent tot caricatuur, maar stellig fiebben onze 
hedendaagsche caricatuur-teekenaars ook van de al-
gemeene malaise te lijiden. De fut is er een beetje uit. 
Dit „Kuiper-prentenboek" is niet maar een reproduc
tie van dat van 1909. Hier zijn ook teekeningen opge
nomen van na 1909 en ook enkele uit Kuipers aller
eersten tijd. Ze beslaan dus een veel grooter tijdvak 
dan de Ie druk. 0. 

Ik weet nu wat een „oordeel der liefde" is. Het is dit, 
dat Prof. Obbink deize recensie zal gedicteerd hebbun. 

De Silo. 
Over den tekst „totdat Silo komt" beeft oudergotee-

fcende nog nooit durven preeken, omdat hij. niet zeker 
was van de beteekenis van „Silo''. De pas verschenen 
Genesis-Kommentaar (slotstuk) van Prof. Dr G. Gh. 
Aalders (met „Koningen" van Prof. Dr G. v. Geldcren 
(vervolgstuk) een der rijkste aanwinsten uit de „Korte 
Verklaring" der firma Kok te Kampen, heeft onderge-
teekende versterkt in de overtui^ng, dat zijn voorzich
tigheid goede reden had. Ds J. D. Boerkoel schrijft er 
over in „"Watergraafsmeersobe Kerkbode": 

Als een der eerste Messiaansebe voorzeggingen geldt 
terecht de zegen, dien vader Jacob op zijn sterfbed uit
sprak over zijn vierden zoon Juda. "We kennen den 
tekst uit Genesis 49 : 8—12; vooral het begin: Juda, gij 
zijt het, u zidlen uw broeders loven; en vers 10: de 
scepter zal van Juda niet wijken, noch de wetgever van 
tussohen zijn voeten, totdat Silo komt. 

"We hebben deze laatste woorden nooit anders dan 
zóó verstaan, dat de stam van Juda de 'koninklijke 
mac'ht zou bezitten tot tijd en wijle de MessiaS' zou 
verschijnen; dan zou de scepter van Juda weggenomen 
zijn en hij zou niet langer aan vijand en broeders de 
wet kunnen stellen. En, zoo voegen we er dan aan toe, 
'hoe is deze profetie letterlijk vervuld! "Want toen de 
Zone Gods op aarde verscheen, was inderdaad het 
Davidische huis van zijn glorie vervallen; Israël was 
onderworpen aan een vreemde macht en had zijn zelf
standig volks'bestaan ingeboet. 

Maar nu is onlangs in de Korte verklaring met nieu
we vertaling der Heilige Schrift, de bekende uitgave 
van den heer Kok, het derde deel verschenen van Ge
nesis, waarin Prof. Aalders ons een boeiende, duide
lijke en zeer verhelderende exegese biedt van hoofd
stuk 31 tot het slot. 

En daarin treffen we van den profetischen zegen, 
dien Jakob aan Juda schonk, een voor een deel andere 

' vertaling en een geheel andere verklaring aan. 

Meesiaansch blijft de tekst; maar er valt een totaal 
ander lioht op. 

"Wat de vertaling aangaat, begint vs. 8 bier aldus: 
Juda, u zullen uw broeders prijzen. En in vs. 10 lezen 
we niet van den wetgever, maar van den 'h e e r -
schersstaf, die van tusschen Juda's voeten niet 
zal wijken, totdat d e Silo komt. 

Even verder: 

Voor de verandering van bet woord „wetgever" in 
VS. 10 -verwijst Prof. Aalders naar Ps. 60 : 9. Daar 
lezen we: Efraim is de sterkte mijns boofds (d.i. mijn 
helm); Juda is mijn wetgever; Moab is mijn waschpot. 
Omdat hier telkens sprake is van een voorwerp (helm 
en waschpot), moet ook bij Juda aan een voorwerp 
worden gedacht; dus: Juda is mijn heersChersstaf. 

Ons heeft natuurlijk reeds gefrappeerd, dat Prof. 
Aalders niet Van „Silo", als een eigennaam, maar van 
„de Silo" spreekt. 

Over dien naam, zegt hij, bestaat verschil van be
teekenis. Sommigen vertalen: van wien het is; de zin 
luidt dan: totdat bij komt, aan wien de scepter en de 
beersohersstaf rechtmatig toekomen. 

De onder ons meest gangbare opvatting van het 
Woord is deze: rustaanbrenger. De naam wordt dan in 
verband gebracht met een werkwoord, dat „rustig, on
bezorgd zijn" beduidt. Zoo heet één van de gebouwen 
van de inrichting voor vallend© ziekten in Haarlem: 
Silo. 

"Weer anderen hebben den naam. afgeleid van een 
stam, die op heerschen wijst. In 'dit verband zou dit 
wel passen. Maar uitgemaakt is het niet; en Prof. Aal
ders kiest vuOr geen dier opv^attingen. 

Het is in ieder geval een vreemd woord; en de hoog
leeraar vermioedt, dat de Openbajring zich van zulk een 
vreemd woord als een eenigs'zins mysterieuze bena
ming bedient, om dalardoor de wonderbare persoonlijk
heid van den Messias aan te duiden. Dit geschiedt 
meer; in Psahn 2 wordt inplaats van 't Hebreeuwsch 
bet Arameesch gebezigd in de uitdrukking: kust den 
Zoon. 

Ten slotte: 

Prof. Aalders meent, dat de naam later tot een 
eigennaam is geworden, zooals oo'k het woord Spruite, 
en het woord Koiheleth, voor Prediker. 

Silo beeft burgerrecht verkregen. Maar wat deee 
naam precies inhoudt, blijft ons nog verborgen. 

K. S. 

GEREFORMEERDE KERKEN. 
Beroepen te: 

Nijeveen: Cand. C. Spek te Breda. 
Aangenomen naar: 

Sellingen: W. Reinders te Overschild. 

Benoemd tot Hulpprediker te: 
Beilen-Nieuweroord (voor de Evangelisatie te Drijber): Cand, 

D. Heersink te Oude Pekela. 

Theol. School te Kampen. 
Naar wij vernemen zijn de rectoraatsoverdracht, de instal

latie en de inauguratie van Dr K. Dijk als hoogleeraar aan 
de Theol. School te Kampen, één dag verzet en zullen deze 
plechtigheden nu plaats vinden in de Burgwalkerk te Kampen, 
op Donderdag 21 Januari. 

„£//oi/io". 
Gedurende de laatste weken werd „Effatha", Chr. Insti

tuut voor doofstomme kinderen te Voorburg, tweemaal ver
blijd met een gift van f 100. De eerste was van een bewoon
ster van Urk; de tweede van Mej. S. te A. 

Het bestuur van „Effatha" stelt er prijs op voor dien on-
gedachten steun zijn hartelijken dank te betuigen. 

Namens voornoemd bestuur, 
A. SCHILDER, 

Penningmeester. 

„GEREF. KERKEN IN HERSTELD VERBAND." 

Bedankt voor: 
Enschede en voor Zaandam: J. ter Schegget te Amsterdam-C. 

CHRISTELIJKE GEREFORMEERDE KERK. 

Beroepen te: 
Nieuw-'Vennep: A. Dubois te Oud-Beijerland. 
Noordeloos: M. Baan te Rijnsburg . 

Bedankt voor: 
Zeist: W. F. Laman te Middelharnis. 

GEREFORMEERDE GEMEENTEN. 
Beroepen te: 

Goes: M. Heikoop te Utrecht. 
Werkendam: W. C. Lamain te Rotterdam. 

Bedankt voor: 
Grand-Rapids: H. Ligtenberg te Lisse. 

NEDERLANDSCHE HERVORMDE KERK. 
Beroepen te: 

Farnsum: Cand. A. v. d. Most, hulppred. te Bussum. 
Leeuwarden: J. R. Wolfensberger te Sneek. 
Neder-Langbroek: D. J. v. d. Graaf te Schoonhoven. 
Rottum-Stitswerd: Cand. S. Riemens, hulppred. te Haarlem. 
Welsum (toez.): Cand. H. Couvée te Utrecht. 
Wierden: K. v. d. Pol te Boven-Hardinxveld. 
Zevenhoven: Cand. C. A. van Harten te Ter Aar. 

Aangenomen naar: 
Arnhem: J. Loos te Oudega (W.). 
Paramaribo: Cand. H. van Vliet te Wieringerwerf. 

Bedankt voor: 
Aalburg en Heesbeen: E. E. de Looze te Den Ham. 
Loosduinen: W. H. Walvaart te Doesburg. 
Meeuwen: Cand. H. C. P. M. Wiebosch te Hilversum. 
Nieuwe Tonge: J. Bus te Poortvliet. 
Oldebroek: C. Vlasblom te Wapenveld. 
Tienhoven: H. A. Jellema te Grijpskerke. 
Wijngaarden (Z.-H.): Cand. A. H. Sonnenberg te Ermelo. 

Afscheid van: 
Hoevelaken: W. L. Mulder. Tekst: Hebr. 13:8. 

Overleden: 
i J. B. Benders te Velp, emer.-pred., 74 jaar. 


